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Eksonyymit ja endonyymit
• endonyymit:

– paikallisia, omakielisiä (”oikeita”) nimiä, 
esim. Brazil, Stockholm, arabian Al-
Qāhirah ja venäjän Srednesibirskoje
ploskogorje

• eksonyymit:
– sellaisia ulkomaisten paikkojen nimiä, 

jotka on tapana kirjoittaa 
vastaanottajakielessä toisin kuin 
vastaavat omakieliset eli paikalliset 
nimet, kuten suomen kielessä Brasilia, 
Tukholma, Kairo ja Keski-Siperian 
ylänkö. 
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Pariisista Papukaijannokkaan 2013
• kääntäjille, toimittajille, opettajille, 

kartantekijöille jne.

• yhteensä n. 2 500 eksonyymiä ja       
n. 2 300 endonyymiä

• kohteiden nimet englanniksi ja joillakin 
muilla kielillä, useimmiten ranskaksi ja 
saksaksi

• taustalla mm. 
– aikakauslehti Terra 1969: nimiluettelo

– Kerkko Hakulinen 1983: Maailman 
paikannimet. Oikeinkirjoitusopas. Otava.

– Kerkko Hakulinen 2006: Paikannimet. 
WSOY.

– maailmankartastoja, ulkomaisia 
paikannimitietokantoja (KNAB), Wikipedian 
erikieliset versiot
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Papukaijan rakenne
• 2 taulukkoa

– Taulukko 1, sarakkeet: 
suomenkielinen nimi 
(aakkosjärjestyksessä), paikan laji, 
paikan sijainti, paikallinen nimi, 
englanninkielinen nimi, lisätietoja

– Taulukko 2, sarakkeet: paikallinen tai 
englanninkielinen nimi (aakkostus), 
nimen kieli, paikan laji, paikan sijainti ja 
suomenkielinen nimi

– Artikkelit: Eksonyymien
oikeinkirjoitusohjeet, Eksonyymien
oikeinkirjoitusohjeiden historiaa, 
Kansainvälistä nimistönhuoltoa (YK:n 
eksonyymisuositukset), Aiempia 
paikannimioppaita
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Dr Anton Reichenow (1847–1941): Vogelbilder aus fernen Zonen
Illustrated by Gustav Mützel (1839–1893). Wikimedia Commons.



Papukaijan verkkoversio

• päivitetty, täydennetty, tarkistettu laitos
• uusina artikkeleina luvut

– Eksonyymien synty

– Eksonyymien käyttö 

– 1800-luvun suuri eksonyymikeskustelu

– Kansainvälinen nimistöyhteistyö
https://www.kotus.fi/kielitieto/nimisto/kansainvalinen_nimistoyhteistyo

– Eksonyymit vanhoissa kartoissa 
https://www.kotus.fi/kielitieto/nimisto/karttanimet/vanhoja_karttoja

• käytetyt kielet, latinaistukset ja taulukot

• muita nimiluetteloita 
https://www.kotus.fi/ohjeet/opaskirjallisuutta/nimioppaita_ja_-
luetteloita/ulkomaiset_paikannimet
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Miltä näyttää? - testiversio





Haku nimellä tai nimenosalla:
nimilistaa alkuosalla ar-
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Tietuenäkymä - testiversio
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Tarkennettu haku - testiversio

• 193 kieltä abhaasista zuluun
• 11 lajityyppiä: mantereet ja maanosat, maankamaran ja kasvillisuuden 

muodot, mannerten vedet, merialueet, merenpohjan muodot, maat, alueet, 
paikkakunnat ja niiden osat, liikennereitit, rakennelmat ja muinaisjäännökset

• Ominaisuuksia voi yhdistää 
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Lisäominaisuuksia 

- responsiivinen = tunnistaa käytettävän laitteen ja mukauttaa 
sisällön, ulkoasun ja erilaiset toiminnallisuudet automaattisesti 
käytettävän laitteen mukaan

- hakuominaisuuksia voi yhdistellä: esim. kieli espanja, 
sijainti Etelä-Amerikka, paikan laji joki
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Asutusnimihakemisto 
http://kaino.kotus.fi/asutusnimihakemisto/
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Asutusnimihakemiston tarkennettu haku

• Nimi 
– osa tai osia haettavasta nimestä 

voidaan korvata jokerimerkillä *. 
Hakuehtoja voi yhdistää.

• Paikanlaji
– kunnat
– kylät
– muut asustuskohteet

• Nykyinen sijaintikunta
– pudotusvalikossa kuntien nimet

• Muunkielinen rinnakkaisnimi 
– suomi
– ruotsi
– pohjoissaame
– inarinsaame
– koltansaame
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Digitaalinen Nimiarkisto 
https://www.kotus.fi/nadigi
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